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Előfizetési feltételek 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre . . . . . 2 irt. 
Fél évre . . . . . . . 1 „ 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Rózsa-tér 16. sz. házban, (kenyér-piacz. 
Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
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Hirdetési dijak 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr ; 

többszörinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij.- minden beigtatásért külön 30 kr. 
„NyilttéV'-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben akiadói 
hivatalnál 3 (báthy Fercncs, Telegdi 
K. Lajos ée László A. könyvkereske­
désében, Budapesten : Cfoldberger Á, V., 
Blockner J.,JSckstcin Bern. és Ilaasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasemtein 
és Vogler, A. OppeliJc, Schaleck II. é 

Párában, Hamburgban sMajmd-Fr&nk-s 

_, tártban: (?. L. Daube és Mouse Rudolf 
***|: hirdetési intézetében fogadtatnak el. 
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k sajtó hivatása. 
— Május 28. 

Sokat foglalkoztak mostanában a sajtóval, 
annak kötelességeivel, hivatásával — főleg 
politikai szempontokból, a sajtó jogainak bizo­
nyos tekintetben megszorítását czélzó törvény­
javaslat előzetes tárgyalása kapcsán. Itt e 
helyen a rendkívül aktuális kérdésről, társada­
lom tudományi szempontból óhajtunk egyet-
mást elmondani. 

Az 1848. évi 18. és 19. törvényczikkekben 
megállapított sajtó szabadság egyik legideálisabb 
alaptörvénye az országnak. Ideális, ám csak 
ugy, ha annak a sajtó szabadságnak bajnokai 
ideálisan fogják fel nagy horderejű hivatásukat. 
Ideális lelkesedés nélkül egy közpálya sem 
felelhet meg hivatásának és feladatának, de 
főleg nem a hirlapirás! 

Sajnos, utóbbi időkben épen- a központon 
kellett tapasztalnunk, hogy ezt a lángoló idealiz­
must a magán érdeknek tisztességtelen czélzata 
megfertőztette; hogy visszaéltek azzal a nagy és 
veszedelmes hatalommal, a melyet törvényeink 
biztosítottak — fájdalom! — a derekak közt 
sok érdemtelen számára is. 

A fővárosi után természetes következmény 
gyanánt — a vidéki sajtó is menni kezdett — 
s egyszer csak arra ébredt az ország, hogy a 
közművelődés terjesztésére hivatott hírlapjai 
csaknem elposványosodtak a napi hercze-
hurczák, botrány hajhászatok, leleplezések és 
kapzsi egoizmus szolgálatában. 

Érteni tudjuk, hogy mi vezeti a törvény­
hozás férfiait a sajtónak mintegy megrend­
szabályozására, de viszont azt meg teljes mér­
tékben hibáztatjuk, hogy a még tervben élő 
javaslattal már is túllőttek a czélon. Tulság, 
a mit ki akarnak vinni; a külföld színe előtt 
pedig egyszerűen nevetséges lesz. 

A komoly sajtó hivatásához tartozik, hogy 
objectiv bírálatával a társadalom hibáira, 
bűneire rámutatva, azokat ostorozza s ez által 
mintegy kiirtsa a társadalomból azokat a feké­
lyeket, a melyek a közérdek útjában állanak. 

Avagy talán ha az újságok nem ellenőrzik 
akkép az egyesek bűneinek nyilvános bírálatá­
val a köznek érdekeit: megfelelhetnek-e a 

TÁROZA. 

Mi más a világ! Mi más itt minden! 
Künn : zaj, lárma. — Csend, némaság itt benn. 
A nyughatatlan emberi elme -7 
Kajta el-elmereng, megpihenve. 

Sorsüldözöttnek jól esik látni: 
Rang, fény, vagyon, még oly óriási, 
Itt a béke honának bús ölében : 
Értéktelen lom, pára, gőz, éppen. 

Ember, közösanyánk keblén, ott lenn — 
A legnagyobb is csak hitvány porszem. 
Koldustól a koronás királyig : 
Egyforma mind. Mind — mind porrá válik. 

Az öröktörvény nem tesz kivételt. 
Bíborban avagy daróczban lépdelt, 
Lángész volt ez, tökfilkó a másik — 
Nyugvó poraikon meg nem látszik. 

Ostoba becsüli magát többre-
A véghatárnál a sírgödörbe, 
Bármilyen kegyesen is bíráljam: 
Egyek vagyunk: por, férgek mindnyájan! 

Sziget i Porsche Vilmos. 

társadalom-politika által rájuk szabott hivatás­
nak teljes mértékben ? 

Nem! Mert ki lesz, a ki figyelmeztessen a 
bűnre? A lelkiismereten és erkölcsi érzésen 
kívül mi tarthatna vissza a bűntől ? Mi retten­
tene, mi figyelmeztetne ? 

Semmi. 
A sajtónak pedig egyik ideális feladata a 

bűnök, a hibák ostorozása. Természetesen csak 
ugy, ha azt teszi a társadalom, az összes embe­
rek érdekéből, minden önhaszon és mellékes 
czél nélkül, mert külömben nincs értelme, nincs 
meg a kivánt haszna. 

így fogja fel a napi sajtó fontos szerepét 
és így vigye keresztül, czéltudatosan, önzetlenül 
hivatását, akkor nem lesz ok a megrend-
szabályozásra! 

Szüts Jenő. 

Vidéki liirek. 
— Szi lágyi I s tván emlék. A szigeti ev. 

ref. lyceum igazgató tanácsa felhívást bocsátott ki, 
melyben Szilágyi István emlékére állítandó szobor 
költségei fedezésére — adakozásra hivja fel a 
közönséget. 

— A ke reskede lemügyi miniszter 
rendeletiig tudatja az összes törvényhatóságokkal, 
hogy törvényhatósági útadó stb. s a kincstári köve­
telésekkel hátralékban levő összegek után már 1895. 
jun. 1-től véve, 5 százaléknyi kamat számítandó. 

—• Megsemmisí te t t ha tá roza t . Szabolcs­
megye közönsége, legközelebbi rendkívüli közgyűlé­
sén elhatározta, hogy & Kattog András nyugalmazott 
főispán, báró Vécsey József és gróf Yay Ádám volt 
főispánok arczképeit a megye gyüléstermében leendő 
elhelyezés czéljából megfesteti. Ezen határozatot a 
belügyminiszter Szunyogh Bertalan és társainak 
felebbezése folytán, megsemmisítette. 

— Fel függesz te t t al ispán. Temesmegye 
közgyűlésén nagy izgatottságot keltő eset történt. 
Felolvastak ugyanis egy miniszteri rendéletet, mely 
D é s c h án Achil, a megye alispánja ellen fegyelmi 
vizsgálatot rendel el és egyben felfüggeszti az alis­
pánt állásától. A felfüggesztés azért történt, mert az 
alispán egy miniszteri rendelet daczára sem fizette 
ki a temesvár—lippai vasút vállalkozóinak a 93,000 
forintot, amit a megye hozzájárulásképen meg­
szavazott. 

— Uj polgármester Karezagon . A'dr. 
V e r e s s Sándor lemondása folytán megüresedett 
polgármesteri állás betöltése már a legközelebbi 
napokban meg fog történni s mint biiiik az egyedüli 
jelölt T h a s s y B e ez Géza jászberényi rendőr­
kapitány lesz az uj polgármester. 

— Öngyilkosság. Ujfehértói származású 
Csajkos Elek háromszor a fejébe lőtt, melynek meg­
történte után saját lábán lakására ment. Azt állítják, 
hogy kigyógyul sebeiből. Csajkos a régebbi időben 
jómódú birtokos volt, most azonban sok nélkülözés­
sel kellett megküzdenie, mely elől a halálba akart 

menekülni, de három golyónak sem sikerült megunt 
életét kioltati. 

— Bessenyei szobor leleplezése, A 
nyíregyházai Bessenyei szobor már teljesen elké­
szült. A szobor készítője: K a l l ó s Ede értesítette 
Mikecz alispánt, hogy a kész szobrot a legközelebbi 
napokban leküldi Nyíregyházára. Az alispán ennél­
fogva már megtette az előkészületet a leleplezési 
ünnepélyre, mely igen nagy pompával fog végbe­
menni. 

— Halá l a gyakor ló téren . A Smtmáron 
állomásozó 5-ik gyalogezred 2-ik századánál szolgáló 
R o n t ó János a gyakorlótéren a napokban a sor­
ból hirtelen kidőlt s daczára a gyorsan alkalmazott 
orvosi segélynek, meg is halt. 

— Eli té l t ujságiró. A temesvári esküdtszék 
11 svóval 1 ellen bűnösnek találta P i n t é r 
Gyulát, a „Szentesi Lap" szerkesztőjét a szegedi 
törvényszék megsértésében s ezért a törvényszék 4 
havi fogházra és 500 forint pénzbüntetésre ítélte. 

— 3 0 , 0 0 0 forintos s ikkasz tás . Szen-
zácziós sikkasztás tartja izgatottságban Igló város 
lakosságát. Az árva- és adópénztárnál harminczezer 
forintos sikkasztásnak jöttek a nyomára, a melynek 
tettese S z é l i Bertalan, ez árva- és adópénztár 
pénztárosa. Széli Bertalan már több mint harmincz 
év óta áll a varos szolgálatában ós az egymástól 
különálló árva- és adópénztár pénztárosa volt. Arra, 
hogy hűtlenül kezeli az árvák pénzét és megdézs­
málja az adókat, senki sem gondolt. Legutóbb aztán 
kiderült minden. A polgármester azt a javaslatot 
tette a közgyűlésnek, hogy a két pénztárt egyesitsók. 
A közgyűlés el is togadta a javaslatot. Ekkor jöttek 
rá, hogy micsoda nagy baj van a pénztár körűi. 
A számadásnál ugyanis kiderült, hogy Széli mindkét 
pénztárt megdézsmálta oly módon, hogy az egyiknek 
állományából fedezte a másiknál volt hiányt és igy 
sikerült körülbelül harminczezer forintot elsikkasz­
tania. Asikkasztót nyomban fölfüggesztetlek állásá­
tól és vizsgálati fogságba helyezték. A városi köz­
gyűlés a felháborodott közvélemény megnyugtatására 
az árvák elsikkasztott pénzéért vagyoni felelősséget 
vállalt. 

•Ai hervadt rózsa. 
A „Debreezen-Nagyváradi Értesítő" számára irta: 

ifj. J u n k Károly . 
A szép Melanie már két év óta van férjnél, de 

e két hosszú esztendő is elég volt arra, hogy teljesen 
meggyülölje az életet. — Férje egy legkevésbé sem 
rokonszenves, magának élő uzsorás volt, ki nem 
tudta becsülni szép nejét, közömbösen viseltetett 
iránta. Csak a pénznek és a tőzsdének élt. 

Mily más volt ez az ember csak kevéssel 
azelőtt, midőn még vőlegény volt csupán! Mennyi 
figyelemmel s mennyi gyöngédséggel volt iránta! 
Mily valódi férfinak mutatta magát! Megnyerő 
modora, szép íérfias külseje mennyire tetszett neki. 
S ime, most mennyire megváltozott! Vagy csak ő 
vélte olyannak? Csak ő hitte el, mit annyiszor mon­
dott fülébe, hogy szerette? 

Es vajon szerette-e ? 
Ha nem szerette volna, akkor nem beszélt 

volna annyi szépeket, melyek elbűvölték egészen! 
Csak két évvel ezelőtt, még mint vőlegény, 

mennyire szerethette? —- Nélküled nem élhetek! 
Te vagy az én életem!~ mondotta folyton. — S ime 
. . .most mennyire megváltozott! 

Vagy talán sohasem szerette! Csak magához 
akart Iánczolni egy gyönge nőt, hogy kielégíthesse 
testi vágyait? 

— Óh, hát azért hagytam én el Bélát, azért 
utasítottam vissza szerelmét, hogy szolgája legyek 
egy hitvány embernek? Ezért űztem el azt magam­
tól, akit szerettem s aki szeretett önzetlen, tiszta 
szerelemmel, csak azért, hogy mint szárnyaszegett 
madár? zsarnokomnak rabszolgája legyek,..? Óh 

Nopesitiznms —és-egyebek. 
Budapest, május 28. 

„N 0 m e n e s t 0 m e n." 
Őrizkedjünk a Katáktól 1 Igen uraim, hölg)rek 

egészbem és részbeni imádói őrizkedjetek! 
Tanúm Nagy Katalin, Lefévbre tábornokné 

szül. Hübscher Kata és a többi Katák. 
„Veszedelmes az asszonyi fajzat, amely mindig 

az Achilles sarkán csipi meg az embert." — mondja 
egy hires franczia feminista. így áll a dolog Müller 
Katiczával is. 

Hát még, ha a hiúságát megbántjuk, mint pl. 
évei számát indiserét módon a közönség elé tálalni, 
— ez vért, vért kivan. És eljátszotta Nopcsa báró 
kii) játékait az operában, zenekari kiséret nélkül, 
egyedül Müller Katicza lejt, az exintendáns jajsza-
vaira s mosolyogva mondja a főbalett: „Ou passe 
par la. Intendáns is lehet balek." 

Az operaháznak könyve is szaporodik egy 
pikáns-lappal, mely eként kezdődik: „, . .És eljőve 

Istenem! Hányszor kiáltok föl ellened, de nem 
tehetek mást! Nem! midőn látom, hogy hányan 
vannak e világban, kik a legnagyobb boldogságban, 
a legszebb családi örömök között élik le napjaikat! 
Elfojtom sokszor a lázadást keblemben, de még is 
ugy érzem, éu ezt nem érdemlem meg. Hiszen nem 
volt bűnöm, csak az, hogy tapasztalatlan ifjú szívvel 
megszerettem férjemet s elhagytam Bélát, akit 
gyermekkorom óta szerettem! Óh, de hát bün-e a 
szerelem? Bün-e az, ha valakit jobban szeretünk a 
másiknál? — De most érzem, szivem bocsánat­
kérésért visszaszáll a másikhoz s óh ez már bün 
lenne. De ha ránézek gőgicsélő fiamra,̂  elrepül 
szivemből minden bánat. Eloszlik búm! Óh, mert 
van kis fiam! Van a ki elfeledteti velem szerencsét­
lenségem ! 

Karjába kapta a gyermeket szép Melanie, 
összecsókolta s fájó könycseppjei végig peregtek a 
gyermek szelíd, angyal arczán. 

Egy napon férje elutazott valami fontos 
ügyben. A szép Melanie csak a cselédségtől tudta 
meg, hogy férje még a hajnali vonattal elutazott s 
csak néhány nap múlva tér vissza. 

Éppen öltözködését végezte, midőn belépett a 
kömorna s jelenti úrnőjének, hogy egy fiatal ember 
akar beszélni a Nagyságával. 

Melanie agyán sejtelmes gondolat villant át. 
Sejtelme azt súgta: „Hátha Béla tért ismét vissza." 

Először kiderült arcza e gondolatra, de meg­
látván gyermeke angyal arczát a kötelesség elkomo-
ritá tekintetét. — De mégis í Hátha csak beszélni 
akar vele? Hátha csak eljött megnézni családi 
otthonában? Nem! így még sem akarta, hogy lássa 
Béla. Ingadozott. Hatna! Nem! Igen!! ? , . . 

— Asszonyom l Bebocsássam? 

Lexi próféta az ifjú leányokhoz mondván: ..Jöjjetek 
és részesüljetek az urak viu'sorájúl>an,h»>gy boldogok 
legyetek. És a tudatlan hajadonok, félvén a próféta 
hatalmától, elmenének, oh! de vissza nem tértertek 
ugy," stb. stb. Pedig az operának nincs oly fényes 
múltja, hogy egy ilyen eset ne szállítaná le a rend­
kívül felesleges intendáns által amúgy is tönkre tett 
niveauját és renoméját. 

Az operaház ez idei működésűvel sem a sajtó, 
sem a közönség nincs megelégedve; követelménye­
inkkel homlokegyenest ellenkező működést fejtettek 
ki. Sem a reportoir, sem egyes tagok nem elégítették 
ki a publikumot, sőt a viszonyt egyes tagok elbocsá­
tása folytán, kiknek ténykedése szerencse és meg­
tiszteltetés volt az operaházra nézve, teljesen el-
mérgesitette. 

A vezetőség részéről egyedül az intendáns 
vonható felelősségre, mert K a 1 d y . Gyula nagy 
műveltségével, zenei ismereténél fogva megelégegé* 
sünket, sőt hálánkat érdemelte ki. Most joggal 
hihetjük, hogy az intendáns válság megoldása után 
reményteljesen tekinthetünk az uj szezon elé. 

Bevégződnek az idények. Bezáródnak a szín­
házak kapui; a müintézetek és direktorok leszámol­
nak az erkölcsi- és anyagi nyereséggel s üdülni 
mennek, megszabadulni vágyván az asphalt elvisel­
hetetlen gőzétől, erőt gyűjtenek (pénzt nem) az uj 
szezonra. 

Sorba véve a színházakat; a Nemzeti Színház 
következik. Sajnos nincs róla sok vagy rósz mondani 
valónk, nem a „De mortni nihil nisi bene" elve 
miatt, melyet néhány indolens lap erősen hangoztat. 
A hazai irók nem igen kopogtattak ajtaján, magyar 
darabok premierje ritkán adott élvezetes estét a 
közönségnek; a fordított müvek pedig csak a rendes 
repertoirt szaporították-, mely változatosnak válto­
zatos ugyan de nem kielégítő. 

A vezetőség a legjobb és dicséretre méltó 
munkálkodást fejti ki, különösen a régibb da­
rabok felelevenítése folyán, •— melyben legtöbb 
érdeme gróf F e s t e t i c h Andornak van, a ki 
kiváló szakértemmel vezeti a régi gárdát, mely ma 
is oly jó, mint volt ezelőtt. —- Meglepő eredményt 
mutat a sokat „ütött" Vígszínház. Ez az ifjú garda 
melyet az ország minden részéből szedtek össze, 
többet mutatott és tett, mint a mennyit tőlük 
vártunk. Estéről-estére hódította a közönséget a 
Lipótvárosi múzsa-templomába s ezt nem csak a 
kispapoknak, hanem a négy pontifexmaximusuak 
köszönhetik. I>r. S z é c s i Ferencz nagy tapin­
tattal és körültekintéssel szerezte be a darabokat s 
mint dramaturg nem csak hogy helyét megállotta, 
sőt megerősödött, támogatva az általános bizalomtól. 
A „Népszínház" éppen oly eredményt mutat fel, 
mint a Víg, bár functiójút nem azon irányban 
fejtette ki Evva direktorsága alatt, mint a milyet a 
„Népszinház^-tól vártunk volna s mint a milyet az 

— Bocsásd bel — szólt reszkető hangon 
Melanie, majdnem elárulva önmagát. 

Hanyagul a pamlagra vetette magát. Igéző 
pongyolában volt. Aranyszőke haja, égkék beszédes 
szeme, mely telve tűzzel, élettel, oly bűbájossá, oly 
fönségessé tevék. Szép, hosszúkás arczára omlott 
haja oly festői, oly madonna-szépnek tűnt fül. 
Pihegő mellén egy sárga rózsa volt feltűzve. 

Kopogás hallatszik 1 — Belép egy fiatal, do 
kopaszodni kezdő, elegáns külsejű ur. Mint villám­
csapás, egy perez alatt Melanie mellett térdelt. 

— Melanie! — kiáltá szenvedélyesen s heve­
sen ragadta meg kezét. — Óh édes Melanie! 

A szép Melanie fölkelt helyéről s kihúzta kezét 
a Béla kezéből. 

— Béla! Mit akar? Hiszen tudja, hogy asszony 
vagyok! 

— Eh, mit bánom én! Nem kérdem én asszony 
vagy-e, vagy nem. Nekem mindig Melanie vagy! 

—- Béla! Hová gondol ? 
— Azért jöttem, hogy elvigyelek magammal. 

Hogy kiragadjalak zsarnok férjed karjaiból. 
— Az Istenért! Béla. .,! 
~ Jól tudom, hogy mily szerencsétlen házas­

ságod! Axt is tudm, hogy férjed miként bánik veled. 
Hogy durvasága egy ízben hová ragadott. Nem! 
Ennek tovább nem szabad igy folytatódni. Tudom 
jól, hogy most is szeretsz s hogy gőgös atyád harag­
jától akartál menekülni csupán s igy mentél nőül 
ez emberhez, ki arra sem érdemes, liogy nő átlépje 
küszöbét. 

— Elhalt szülőmet ne bántsd Béla! Ö jól tudta, 
mit tesz s én nem bántam meg. 

— Melanie! Ez nem igaz, csak'ámítani akarsz. 
Te nem szereled férjedet l 



DEBRECZEN-NAGYVÁKADI É R T E S Í T Ő 

uj igazgató P o r z s o l t Kálmán, egyesülten az 
ambicziőzua tagokkal fog kifejteni. Szerencsés & 
„Népszínház" akkor, midőn e kiváló férfiút tekint­
heti vezetőjéül, ki eddigi intézkedéseivel is nagy 
bizalmi előleget kapott a közönségtől, Mint irodalmi 
ember s mint a „Fővárosi Lapok" volt szerkesztője, 
a legjobb hírnévvel dicsekedhetik s feltámasztja 
halottaiból az annyi neglígatiot elviselő népszín­
művet, ügy, hogy Géczy István neve mellé a Tóth 
Edéé után Porzsolt Kálmán mint ujraalkotó foglal 
helyet. Kívánjuk legyen áldásos működése s a hála 
nem marad el, 

Falk Miksa Richárd. 

Karczolatok. 
— Május 28. 

Az országnak hírességre nézve második fő­
iskolájából : a sárospatakiból diákok votak nálunk. 

Hát Debreczen csak hiába, nem tudta meg­
tagadni magát ezúttal sem, lám, a diákoknak s e m 
t u d o t t egyebet megmutatni, mint a Hor-
tobágyot. 

Sajnos, hogy a mi városunk éppen erre a 
pusztára büszke s egyébre másra nem. 

Ez rá vall Debreezenre. 

A róm. kath. egyháznak ezen a héten voltak a 
keresztjáró napjai. Kereszt alatt kivonultak a teme­
tőbe a tanulók és ott imádkoztak. 

Bizony, bizony azt hiszem én, hogy ezek uélkül 
a napok nélkül is k e r e s z t alatt j á r u n k 
mi egész életünkön át. 

* 
A keresztény világ egyik nagy ünnepe: 

á l d o z ó - c s ü t ö r t ö k , ámult hét politikájába is 
belopta magát. 

Némely tul buzgó urak ugyanis fel akarták 
á l d o z n i a sajtó szabadság évekig élvezett 
jogainak egy részét. 

Hiszszük azonban, hogy az ellenzékiek nemes 
ellent állásán — c s ü t ö r t ö k ö t fog mondani 
merész törekvésük. 

» 
Talán a 16-ik paragrafus forszirozói azért 

akarják a sajtó jogait m e g s z o r í t a n i , mert 
a jövőben bekövetkezhető saját s z o r u l t hely­
zetük lebeg előttük, a mikor is hasznát vehetik 
dicső (?) alkotásuknak. 

A sajtő-biróság 
Tudtuk előre, hogy 
vendégszereplését még 

S i m l i Mariskát elitélte. 
Simli Mariska debreczeni 
— m e g s í n y l i . 

A főkapitány ebből kifolyólag, tekintettel a 
folyton szaporodó s z a l m a ö z v e g y e k r e : 
egy másik orfeumnak is engedélyt adott 

Fniánk. 

A városháza előtt két ur összetalálkozik. 
— Te nem tudnád nekem megmondani, hogy 

a debreczeni embereknek mért olyan savanyu mos 
tanában az ábrázatuk? 

—- Persze, hogy meg. 
— Nagyon kíváncsi vagyok rá. 
-— No, hát tudod: a városházán most folynak 

az — a d ó k i v e t é s e k . 

Hej, szeretné a magyar ember az ilyen a d ó-
k i v e t é s i napokat k i v e t n i a gondjából...! 

* 
Mert rósz dolog az, ha valakinek gondja 

van. Lám, eddig N o p c s a n a k a balleriua tár­
saságokban nem volt semmi gondja, most, hogy 
l e m o n d o t t : távol tőlük, lesz min gondolkoznia. 

No, ez természetes is, mert az ártatlan balle-
rinák is l e m o n d o t t a k róla. 

# 
A főkapitány igazán jószivü ember: gondol 

mindenkire. A Sas-utczai orfeumot már annyira 
megszállották a törzsvendégek, hogy bajos oda 
esténkint beférni. 

—• Mondom, hogy szerettem 1 
— Szeretted, mint ábrándos, gyermek-leány, 

de hamar kiábrándultál belőle. Hiszen magad 
mondod, hogy szeretted! 

— Szeretem most is 1 
<—Az nem igazi Melanie, ne tagadd, ne ámits; 

te még most is engem szeretsz s én jobban szeretlek 
mint valaha 1 Szeretlek őrülten s birni akarlak I 

Megragadta Melanie kezét, átölelte karcsú 
derekát s ő a fejét keblére hajtá. Nem ellenkezett. 
Hagyta, hadd szorítsa magához, hadd érezze egy 
szerető szív melegét. 

— Jöjj Melanie! Elviszlek magammal messze, 
g hirt sem fog hallani rólunk senkisem l Jöjj! 

— Nem! Nem mehetek Bélai Kötelességem 
nem bocsát. 

— Akkor nem is szeretsz. 
—- Szeretlek még most is, ép oly forróan, mint 

akkor . . . régen. . . 
~ Akkor jöjj3 Melanie jöjj! Elmegyünk s nem 

fog bennünket keresni senkisem! 
— Nem Béla! Inkább kedvesed leszek! Nem 

hagyhatom el gyermekem! Nem hagyom el férjem! 
— Bönös viszonyt nem akarok folytatni. 

Hanem jöjj, légy enyém! 
— Béla! Én nem megyek! Nem mehetek. 

Nézd kis fiam... 
—• Győztél! Elmegyek s vissza sem 

többet, még felé sem e vidéknek. Szivembe zárom 
képedet s elrejtem ott, hadd legyek szerencsétlen 
örökké! 

— Béla! Vedd e sárga rózsát s olvasd le róla 
szerelmemet. S mint e kicsiny virág leszakítva anyja 
kebeléről, ugy hervadok én is, 

— Isten veled 1 Mm veled 1 

HÍREK, 
— I s t en i t i sz te le tek . Ma, (vasárnap) a 

helybeli ev. ref. egyháznál következőképen fog meg­
tartatni az isteni tisztelet: a nagy-templomban: 
C s u t o r o s Albert s lelkész, a kis-templomban: 
S z i l á g y i Imre s. lelkész, az Ispotályban: K. 
T ó t h Kálmán lelkész, a Kossuth-ntczai templom­
ban M i t o v i c s Gyula lelkész urak fognak 
szónoklatot tartani. 

— Ö F e l s é g e a k i r á l y az ezredéves ki­
állítás körül szerzett érdemeikért elismerését fejezte 
ki Szűcs Mihály gazdasági tanintézeti igazgatónak 
és R i c k 1 Antal földbirtoskonak. 

— B í r ó s á g i k i n e v e z é s . A király U n g e r 
Gézát a debreczeni itélő táblához berendelt bírósági 
jegyzőt a szatmár-németi-i törvényszékhez albiróvá 
nevezte ki. 

— A tanári k a r k ö s z ö n e t e . A debre­
czeni kollégium tanári kara június 1-én (kedden) fog 
testületileg tisztelegni az egyházkerület elnökségé­
nél : K i s s Áron püspöknél és g r ó f ' D e g e n f e l d 
József főgondnoknál, hogy megköszönje a tanári 
fizetések rendezése körül kifejtett hathatós közre­
működésüket. 

— K ö z i g a z g a t á s i b i zo t t ság i ü lések . 
A városi közigazgatási bizottság június 5-én d. u., a 
vármegye pedig június 14-én d. e. tartja havi 
ülését. 

— Gróf D e g e n f e l d József főispán Berencsy 
János h.-nánási ügyvédet Hajduvármegye tisztelet­
beli ügyészévé nevezte ki. 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s . Debreczen város 
törvényhatósági bizottsága május 29-kén tartotta 
meg rendes havi közgyűlését. A napirend előtt 
Degenfeld gróf átnyújtotta Tóth Lajos tanítónak 
érdemei elismeréséül legfelsőbb helyről jött kitün­
tetést, a közgyűlés tagjai lelkesen megéljenez­
ték. A tanács annak idején az állami foreáliskolának 
főgymnáziummá átalakítását s a bizottságok előtt is 
ezzel kapcsolatosan tárgyalt s a főiskolában parallel 
osztályok felállítását és városi segélyezését czélzó 
kérelem ügyében leszavazták a tanácsnak ama ja­
vaslatát, mely a kérelem megtagadását czélozza és 
elfogadták Zádor Lajos indítványát, a ki az égető 
szükséget figyelembe véve, a folyó évre kívánt 6150 
frt évi és 1000 írt egyszersmindenkori segély meg­
szavazását indítványozta. Ezután a város zárószá­
madása felett indult hosszantartó vita. A bevételi 
részt elfogadták, a folytatólagos közgyűlésen a 
kiadásokat tárgyalják. 

— A vörös -keresz t e g y l e t május 31-én 
tartja Budapesten évi nagy gyűlését, melyen a 
Debreczen városi választmányt Simonffy Imre kir. 
tanácsos, polgármester és Váradi Szabó Jánosné 
úrnő, a hajdumegyei választmányt pedig Losonczy 
Álmos és neje fogják képviselni. 

— Tóth S á m u e l emlék-a lap . Emiitettük 
már, hogy a tiszántúli ev. ref. egyházkerület, fő­
jegyzője Tóth Sámuel iránt való elismerését, háláját 
azzal rendlte el kifejezésre juttatni, hogy az ő nevére 
közadakozásból alapítványt tesz a főiskola hittan­
hallgató ifjainak gyámolitására. Az adakozásra való 
felhívás többek közt igy hangzik: Nagytiszteletü 
T ó t h Sámuelur, egyházkerületünk több mint 25 
éven át főjegyzője, ezen állásától május 26-án meg­
kezdődött kerületi gyűlésünkön lemondott. Nincs, 
nem lehet a mi egyházkerületünknek, a közkor­
mányzatban résztvett egyetlen tagja sem olyan, ki 
az elismerés pálmáját ne nyújtaná annak a férfiúnak, 
ki közügüynk terén oly szép, maradandó alapot 
vetett, De ne maradjon ez elismerés csak puszta szó. 
Örökítsük meg emlékét a hü munkásnak. Gyűjtsünk 
egy alapot, mely a később élő nemzedéknek is hir­
desse, hogy a hü munkást megtiszteli kora. Egy 
emlék-alapitványt kíván összegyűjteni kerületünk 
kebelében az alólirott s végrehajtással megtisztelt 
bizottság. Adakozásra hivja fel az egyházakat, a lel­
készeket, mindazokat, a kik az érdemeket elismerni, 
a jó munkát méltányolni tudják. Az adakozások, a 
gyűjtő ivekkel, folyó év augusztus 15-ig Zsigmond 
Sándor espereshez H.-Szoboszlóra lesznek bekül­
dendők. T i s z a Kálmán v. gondnok, S z a b ó 

János ev. ref. esperes, H o r t h y István e. m. 
gondnok, S z é l i Kálmán ev. ref. esperes, Z s i g; 
m o n d Sándor ev. ref. esperes, & végrehajtó 
bizottság tagjai. 

— K o z m a L á s z l ó , a debreczeni országos 
tanítói árvaház igazgatója már elfoglalta fontos 
hivatali állását. — A kiváló pedagógust szívesen 
üdvözöljük körünkben. 

— Á l l a m s e g é l y a tiszántúli ev. ref. egy­
házkerületnek. Wlassics Gyula vallás- és közokta­
tásügyi miniszter Kiss Áron ev. ref. püspökhöz 
26,953 frt 83 krt küldött a tiszántúli ev. ref. egyház 
szegényebb lelkészei, tanítói és egyházai között 
segélyképen való kiosztás végett. A közoktatásügyi 
budgetből ennyi összeg esett a tiszántúli ev. ref. 
egyházkerületre. 

— D e b r e c z e n i d i á k Bikere. A „debre­
czeni diák" névnek ujabb dicsőséget szerzett a r. 
kath. gimnázium II. osztályának egyik növendéke: 
M á t y á s i István. Nevezetesen a N a g y Sándor 
budapesti műegyetemi könyvtáros által a magyar­
országi összes középiskolák (női, polgári, reál, 
gimnázium) I. és II. oszt. növendékei számára hirde­
tett szépirási versenyben az I. dijat 3 darab aranyat, 
260 pályázó köztit ö nyerte meg. 

— K a t o n a i f e l ü l v i z s g á l a t . Június 10-én 
a Pavillon laktanyában katonai felülvizsgálat lesz 
gróf D e g e n f e l d József elnöklete alatt, melyre 
Szabolcsmegyéből 20, Hujdumegye területéről 8 
egyén jelentkezett. 

— J u b i l á l ó k u g l i z ó - e g y l e t . A debre­
czeni pénzügyi tisztviselők kuglizó egyesülete már 
25 év óta áll fenn. A barátságos egylet mint halljuk, 
megakarja jubilálni a 25-ik évfordulót. 

— R u s i n s z k y I l o n a a n é p s z í n h á z b a n . 
B. Rusinszky Ilona a debreczeni színház volt 
kedvencz primadonnája, mint a fővárosból értesü­
lünk, legközelebb fel fog lépni a népszínházban. 

— Uj s z ó r a k o z á s a debreczenieknek. Alig 
hogy eltávozik körünkből a régi „Vilmos14-féle sör-
csornokból az orfeum társulat: június 8-án a már 
itt előnyösen ösmert Angelotti üt tanyát a „Bika" 
udvarán kitűnő orfeum társulatával. Melicker Lajos, 
a „Bika" szálló uj üzletvezetője, elösmerésre méltó 
buzgalmat fejt ki, hogy az előadásokon megjelenő 
közönség kényelem, ellátás és berendezés tekinte­
tében minden kívánnivalót megtaláljon. Előre is 
felhívjuk a közönség b. figyelmét mind az előadá­
sokra, mind az uj bérlő helyiségére. 

— T á n c z v i g a l o m . Az „István" gőzmalom­
társulat munkásainak önképző- és segélyköre folyó 
évi június hó 19-én, szombaton a „Margit"-fürdő 
villanynyal világított dísztermében saját pénztára 
javára zártkörű nyári tánczvigalmat rendez. Belépti-
dij személyenkint 60 kr. 

— M a g y a r h ír lap írók S t o c k h o l m b a n . 
Az ez idei sajtó-congreszusban résztvevő magyar­
országi hiríapirók R á k o s i Jenő, az „Otthon" 
elnökének vezetése alatt, mint értesülünk az állam­
vasutak menetjegyirodája által rendezett k ü l ö n -
v o n a t u kirándulással ufáznak Stockholmba. A 
különvonat érinti Bécs, Prága, Drezda és Berlin 
városokat, mely legutóbbi városban fél-napi tartóz­
kodás van kijelölve. A kirándulás iránt minden oldal­
ról rendkívüli érdeklődés mutatkozik és a jelentke­
zések a k ö z ö n s é g m i n d e n r é t e g é b ő l , már 
is sürün folynak. — H ö l g y e k is nagyobb szám­
mal vesznek részt a társas utazásban, kik részére a 
k ü l ö n v o n a t h o z c s a t o l t h á l ó k o c s i első 
sorban lesz fentartva. 

Szerkesztői üzenetek. 
Zduna. Ösak türelmet kérünk, ami kéaik; 

nem múlik. 
Bt. Z . Több fővárosi lapba. 
A gondo la t , A czikk nagyon jó, de hiányzik 

belőle a—gondolat. Nem használhatjuk. 
K. K á l m á n . Az igórt verseket várjuk. 
K é r d e z ő s k ö d ő . A kórt költemény először az 

„Ország-Világ"-ban jelent meg ezelőtt egy évvel. —-
Terjedelmes voltánál fogva itt nem adhatjuk. Ha át­
akarja olvasni, fáradjon el szerkesztőségünkbe s 
szívesen rendelkezésére bocsátjuk. 

T é v e d é s . Ne higyjen annak a fiatal urnák, 
mert nem érdemli meg. Sőt ha azt vette észre, hogy 
vonzódni kezdene hozzá, kerülje az alkalmat és ne 
találkozzanak. — Nem akarunk ugyan szívügyekbe 
avatkozni, de ez esetben más tanácsot nem adhatunk. 

F á j d a l m a s h a n g o k . Nem közöljük. 
21. K. Forduljon a vegytani intézethoz, onnan 

kaphat felvilágosítást. 
Zoltán. 1. A katonai hadkiegészítő parancs­

noksághoz kell beadni. 2. Yérhat vele tovább is. 
S J e n ő Budapest. Ha lehetséges a kért 

számot megkerítjük s küldjük; az előfizetési pénzt 
köszönettel nyugtázzuk; a küldeményt iránta való 
tekintetből félretettük, Aliosque jám vidimus ventos 
— hinc. 

Vegyes. 

Irodalom és művészet, 
* Hölgyek a hölgyeknek. E kérdésben 

vitatkozni nem lehet, a hölgyek kétszeres érdeklő­
déssel olvassák a nők irta novellákat. Mert hogy 
hogyan gondolkoznak a férfiak az élet ezen kérdései­
ről s többek között a szerelemről, arról a mindennapi 
életben elég gyakran meggyőződhetnek, de hogy 
mindarról, a mi a nők véleménye, arról azonban a 
novellákban nyernek felvilágosítást, a mit a nők írnak. 
Az „O r s z á g-V i i á gtt, hogy nő olvasóinak ked­
veskedjék, e heti számában novellákat hoz a nők 
kedvencz Írónőitől: a kedves tollú H a r m a t h 
Lujzától, a kitűnő írónőtől: C s a p ó Gizellától és a 
finom lelkületű Gt r ó s z Gizellától. E heti számban 
fejezi be Q a á l Karolina regényét, a mely annyira 
megnyerte olvasóink tetszését. E mellett természetesen 
a magyar irodalom más jelesei is írtak az „OrBzág-
Világ e heti Bzámába, még pedig: V á r a d i Antal 
Ö o l o n e l , H e v e s i Sándor stb. E költemények 
mellé szép illusztrácziók sorakoznak, a melyek nagy 
része a pozsonyi ünnepségeket mutatja be. —j 
Az „Ország-Világ* előfizetési ára negyedévre 2 
frt. Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal, 
(Budapest V. Hold u. 7. szám.) 

* S z á z h a t v a n ember t ű z h a l á l a tartja 
izgatottságban egész Európát. Orgiát tartott a csont-
karu halál Parisban s áldozatait a jótékonyságnak 
áldozó főranguak közül szedte, nem kímélve meg 
Uralkodónk családját sem, mert hisz Zsófia alenconi 
herczegnő szintén a hamuvá égett áldozatok között 
van. Királynénk e szerencsétlen testvérhugának az 

Yér ki-'arczkópét közli a „Képes Családi Lapok" legújabb 
száma, mert ez a lap kiváló gonddal válogatja meg 

Ernő nem tudta, mire vélje. Csak aztán jutott ugJ a nyújtott olvasmányokban, mint a közlött képek­
eszébe, hogy mondta neki egy Ízben Béla hogy egyjb &zt a m i a n a g közönséget leginkább érdekli, 
sárga rózsát kapott valakitől, a ki azt monda: ' . . . .,„ , , ö . . . .., • . . 
„Addig tart a szerelmem, mig a rózsa életben Részletes és kimerítő tudósítás kozol most is a pánsi 
marad!" nagy katasztrófáról ugy írásban mint képben s általá-

A rózsa elhervadt. Eloszlott a szerelem! Meg- ban mindig a legaktuálisabb dolgokkal ismerteti meg 
halt a szerelmes ! 'olvasóit. — Előfizetési ára egy évre 6 frt. — Mutat-

Ernö fölvette a rózsát, mit Béla utolsó PÍHaoaJ
yá á m o t i n k m a kiad6hivatal, (Budapest, 

tában ellökött magától, . e l t e t t e , hogy legyen orok v J á a z . u t c z a ^ m s a i f t t Mz , K 

példa előtte, hogy csak addig tart a szerelem, mig . V a d á s z u t c z a Li sz< saJf t t M z > 
a rózsa üde, friss 1 

A szép Melanie leroskadt a pamlagra s nézett 
merőn a távozó után. 

Béla napról napra roszabbul nézett ki. Sápadt, 
beteges lett. 

* 
Szép, csöndes nyári éj volt. A kastélyban min­

denki aludt. Béla lent a park lombjai közt sétált. 
Elhatározta a legborzasztóbbra magát. Öngyilkos 
leszi Minek éljen? Hiszen maga is látja mennyire 
sorvad, esik nap-nap után össze 1 Felállt s lassú, inga­
dozó léptekkel igyekezett a kastély felé. Elérve a rá-! 
csos kapuhoz, oda támasztotta fejét a kapufélfához, 
még egyszer átgondolta életének legboldogabb per­
czeit s aztán,. Egy pisztoly-durranás vegyült a légbe.. 

Ernő hallotta csupán a lövést. Oda sietett, 
honnan a durranás hangzott. S megtalálta a kis kapu 
előtt átlőtt halántékkal Bélát. Még élt, a golyó nem 
ölte meg rögtön. Egy hervadt sárga rózsát szorított 
görcsösen ajkához. 

— Bélai Mit te t té l . . . ? 
— Szá-mol-tam é-le-tem-mel... Óh Me-la-nie 

— Egyet hörgött, szemét elborította 
szenvedett. 

— M e r é n y l e t a ©zár e l l en . Vakmerő 
merényletet akadályozott meg az orosz rendőrség. 
Elfogott egy embert, ki azt tervezte, hogy a czárt 
nyílt utczán a hintójában le fogja lőni. Még nem 
tudni, hogy mi indította erre a szándékra a merény­
lőt de a rendőrség azt hiszi, hogy kiterjedt össze­
esküvéssel van dolga, amit azonban az elfogott 
ember erősen tagad. 

— A z e l t é v e d t g o l y ó . Óriási szenzácziót 
tett az a szerencsétlenség mely Berlinben a Weis-
sensee külvárosbeli színházban K r ü g e r ézéllövő 
produkcziója közben történt. Az előadáson négyezer 
ember volt jelen. Krüger agyonlőtte huszonkét éves 
bugát, a ki vele együtt produkálta magát. Krüger a 
legjobb czéllöYök egyike, keze és szeme oly biztos, 
hogy a hatóság megengedte nyilvános föllépését. 
Egyszer sem tévesztette czélját s bámulatos biztos­
sággal lőtte le a húga fejére és vállára tett apró 
holmit. Programjának utolsó pontja a tükörlövés 
volt, Krüger a húgának hátat fordítva, vállán 
keresztül akarta lelőni a fejére tett üveggolyót. A 
lövés eldördült és a fiatal leány iszonyú kiáltással, 
vérrel elborítva rogyott össze. Krüger eltévesztette 
czélját s pisztolyának golyója a leá,ny szájába ment. 
A jelenlevő orvosok segítségére siettek a leánynak, 
a ki azonban néhány perez múlva meghalt. 

— A z e l c s e r é l t ha lot t . A Stefánia-gyer­
mekkórházban történt az eset. Agyvelőgyuladása 
volt egy szegény kis babának, de a Stefánia-kórház­
ban sem javult az állapota. Meghalt. A lesújtott 
szülők besiettek a kórházba, átvenni holtában is 
drága vérüket. A halottas kamrában megmutattak 
nekik egy kis tetemet, azzal, hogy ez az ő gyerme­
kük. Az anya, ki magánkívül volt a fájdalomtól, rá­
borult a piczi holttestre és elborította csókjaival és 
köoyeivel. De a mint egy kissé magához tért és 
jobban megnézte a holt gyermeket, fölsikoltott, hogy 
ez nem az ő gyermeke! A férje nyugtatta, hogy 
hátha a betegségtől változott ugy meg a gyermek, 
de az asszony csak nem bírt megnyugodni. Sírt és 
sikoltozott s egyre hajtogatta, hogy adják vissza az 
ő gyermekét. Végre a portás előhozott egy kulcsot 
s azt monda, hogy van a szomszéd kamarában más 
négy holttest, nézzék meg, ha nem akarják elhinni, 
hogy ez a keresett gyermek. A kinyitott kamrában 
négy begöngyölgetett tetem feküdt, az egyiknek 
kilátszott a mezítelen kis lába. A gyermekét kereső 
asszony megtapogatta s megborzadt tőle, hogy 
jéghideg. Mégis levétette róla a takarót s alig látta 
meg az arczát, velőtrázó sikoltással fölkapta s 
szaladt vele föl és alá s ki az udvarra, reszketve a 
fájdalomtól és az örömtől, egyre kiáltozva ; „Ez az 
én gyermekem! Ez az én szegény gyermekem!" — 
Az apa föltalált holt gyermeke láttára elájult, az 
anya majd az eszét vesztette. 

K i s lutr i . 1897. május hó 27-én-
Prágai 48 3 72 33 65 
Szebeni 8 16 78 41 28 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos •. Z i e h e r m a a H e r m á n . 

WWMELTTém. 
j V®BQ, h ú g y h ó l y a g , hugyd&ra * 

és ' kösssvé&ybánta l iuak ellen, továbbá 
a lég" 20 és e m é s z t é s i szervek hurt i tos 
báritalmainál, orvosi tekintélyek által a 

XrfitMo£t-fon,&® 

sikerrel rendelve less. 

H ú g y h a j t é h a t & a A I 

Kellemes izü! Könnyen emészthető I 
Kapható 4«vinyvtzfc«re«katl6sefcban 96 gyogyaiartirakaan. 

A Sahatar-forria Igazgatóiig* Epsrjesen. 

o 
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főtér, városháza alatt, G y e n e s L a j o s 
heh én. 

Értesiti a n. é. hölgyközönséget, hogy az 
általános kívánságnak eleget téve, 

r.íí- is gyermekkalap raktárát 
teljesen újonnan berendezte. 

A ki szép árut és a legújabb divatnak meg­
felelőt vásárolni akar, ne mulassza üzletemet 

megtekinteni 

: 
H 
H 

Eladó fűszerUziet. 
A főtéren a legnagyobb forgalmi helyen 

levő és legjobb menetelnek örvendő 

fa- ss:;:::;;-::!:;:'.. 
dohány tőzsde és italmérési joggal, csa­

ládi körülmények végett, eladó. 

Értekezhetni kiadó-hivatalunkban, g 

Rózsa-tér 16-ik sz. a. (212) 1 — 3 

ÜB30 

u 
B • 237. szám. g 

Az ISTVÁN gőzmalom-társulat £ 
Ő R L E M É N Y E I N E K | 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános malomgyülésen megállapított s 1887. 
jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési ás szállítás Q 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint Q 

Kötelezet tség és enged­
m é n y n é l k ü l 

készpénzfizetés me l l e t t . 
Z s á k k a l e g y ü t t 

100 
kiló 

frfc kr 

J31*8 &° 
3 P 

frtlkr 

A. 
B. 
0 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

11 
11 
12 
12 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü. 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyórliszt 
Barna kenyérliszt. 
Takarmányliszt . . , 
Finom korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke bűza zsák nélkül 

15 
14 
13 
13 
13 
13 
12 
12 
11 
10 
6 
3 

40 
40 
20 
80 
40 
— 
60 
20 
60 
60 
40 
80 

3 60 
3 80 
3 
3 
60 
— 

— 1 — 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
__ 
._ 
— 
— 
-

A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly- fe4 
nak véve. ( 3 — ?) N 

A. B. 0—6. számig 83 kiló. Q 
7. és 8. szám 70 „ D 
11. 12. 50 „ n 

Debreezen, 1897. május 23. H 
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Hirdetmény 
P é t e r f l á n , a h o n v é d l a k t a n y á v a l 

s z e m b e n egy szép bol thelyiség- l a k á s ­
s a l és u g y a n o t t e g y b o r m é r t ) h e l y i ­
s é g k i a d ó . 

É r t e k e z h e t n i 

(200) 3 - 3 

Török Sábor 
e r d ö m e s t e r , 

N a g y e r d ő . h 

M 

M 

Valódi brllnni posztoszővetek. 
Egy vég 3.10 méter 
hosszú, teljes uríöltöny { frt e. jobb 

' , frt 7.75 Unom ára csak 

írt 3.10 j<S 
fit •! 10 JM 
frt 4.P"« jó Taloűi 

gyap-
íntól. frt 9 . - i ran flnom 

frt 10 60 ísseflaomabb 
Egy vég egy fokote ssnlonöltioi.vhö*/. 10 frt FeU'iltöaz.'ivetpk. 
loden, pernvien, tlnskins;- állani! HÍ, vnsnti tisztvi-iclöknek 
vnló szövetek, logfinonialib kimiiiigarn ós rhuviotoktit stb, 

stb kühi gyári áron a pontos ás szolidnak ismert 

Takflí1 Hesel-Amhoí Briimiben. 
^ Minták ingyen és bérmentve. Miníaliií szállitás. 
^•{gyelemreméltó! A t. közönségnek fontos azt tudni, liogy 
a töveteket közvetlen helyről való bes/.»fXi'S esttün sokkal 
olcsóbban kapja, mint a küs!%'etit« keroskinlíílem utján. A 
Kiesel-Amhut hrfinni cég az i)saaos 'posztókat valódi gyári 
áron küldi saófc óa nem ezimitja hozKÚ a niagAnv-röt 
annyira megkárosító úgynevezett SKaböeiigedrnónyt. A 

Pályázati liirdetméDy. 
A debreezeni kerületi beteg segélyző pénz­

tár igazgatóságának határozata folytán, ezen 
intézetnél egy pénzbeszedői és egy szolgai állás 
lesz betöltendő, mely állásokra ezennel pályázat 
hirdettetik. 

A pénzbeszedői állás évi 400 frt javadal­
mazással van egybekötve, tartozik azonban a 
megválasztott egyén pénztárunknál 150 forint 
biztosítékot letenni. 

A szolga évi fizetése 250 frt. 
A pályázati kéi vények, megfelelően fel­

szerelve, folyó év június hó 10-dik napjáig 
alólirott elnökhöz nyújtandók be. 

Ezen határidő után beadott kérvények 
figyelembe nem vétetnek. 

Debreezen, 1897. május 24. 
B e r g e r 0"en.c>. , 

(213.) 1—2. igz. elnök. 

^25ESE5HSBKSHSBSB5SSB51SZSESES2SHS2S2S1SB 
[2 P á n t l i k a g i l i s z t á b a n és g y o m o r b a j b a n 

s z e n v e d az e m b e r i s é g fele r é s z e 
A s z e n v e d ő e m b e r i 

s é g v i g a s z t a l á s á r a 
és s e g é l y é r e ! j í 

Kik galandféregben és gyo­
morbajban szenvednek! 
Pántlikagiliszta 
fejestől, és gyomorbaj %\ 

a p á f r á n y - t o k o c s k á k g j 
által, fájdalom nélkül, jót- H. 
állás mellett, a legrövidebb jjj 
idő alafcfc (6 perez alatt) tel- gj 

jesen elhajfcatik. §j 
Egyedül valódi kapható .' gj 
Schneider József | 

gyógyszerésznél , "i 
Resiczan, fo-uteza 3. 

Védjegy. (Délmagyarország.) 
Ezen kitűnő gyógyszer fájdalomnélküll, gyors és 
biztos eredményéért jótállás nyujtatik. Nem árt, 
lia a pántlikagiliszta-féreg nincs is jelen. Az élet- jjj 
kor megjelölendő. — T ö r v é n y e s e n v é d v e , gj 
Egy eredeti doboz pontos használati utasítással a 
bel- és külföld részére 3 frfc 5 0 kr. postai után­
véttel vagy a fenti összegnek előre Yaló bekül­
désével. A p á n t l i k a g i l i s z t a t ü n e t e i a k ö ­
v e t k e z ő k : az arez halványsága, bágyadt tekin­
tet, kék szenikarikák, lesoványodás, nyálkásodás, 
bevont nyelv, emészthetlonség, étvágytalanság, 
felváltva mohó ótvágygyal, gyakori roszulléb 
vagy épen ájulások és szédülés főleg éhgyomor­
nál, egy gombolyag felszállása egész a nyakig, 
nyálösszegyülemléB, a testmegdagadása, gyomor-

}$ sav, gyomorhév, gyakori felböfögés, bólgöres, 
sj hengergetés, hullámszerű mozgások, szúró SZÍYO-
=*• fájdalmak és szúrások a belekben, szívdobogás, a 

vérkeringés rendetlenségei különösen nőknél, 
gyakori véletlenül beálló főfájás, a buskomorságra 
való hajlam, életuntság ós a halál óhajtása. — 
Továbbá itt minden gyógyszer kapható, b a n t a l -
t o k o c s k á k hatásukban felülmúlhatatlanok, 
gyorsan és biztosan gyógyítanak nőknél és urak­
nál elgyengült férfierőt, hugycsőfolyásokat, folyá­
sokat nőknél és uraknál befecskendezés nélkül. 
Egy doboz ára 2 frt 50 kr. Makacs baj ellen egy 
dupla adag 4 frt. Mind egyedül valódian kepható: 
Schneider J. gyógyszerésznél, Rosiczán, fö-üteza 3. 

(Délmagyarország.) 

Millió betegnek segített már ez a szer. 
Itt még kapható a legjobb iseákosság (részegség) 
elleni szer, 1 üveg ára 2 frt, örog bajnál 4 frt. 

(197.) 4—5 

íasasasasasHsasasasasasasasEsasasaBSBiSHSi 

A l a p í t t a t o t t 1 8 5 8 . 

I öápestí Szivattyú- ss í í p r Riszviny-Társaság 
^ (ezelőtt WALSER FERENCZ) 
~${ BUDAPESTÉN, VI. kerület, Külső váczi-ut 45-dik szám. 

S ü r g ö n y c z i m : S Z I V A T T Y Ü G Y Á R B U D A P E S T . 
G Y Á R O ? : 

mindenféle gőzgépet, Sckmidt-féle forrgözmotorokat (40 % szénmegtakaritás,) petró­
leum- és benzin-motorokat . Keretfürészeket , körfürészeket és cser töröket . Gőz­
kazánoka t , elömelegitöket , t a r t ányoka t . Hidaka t és egyéb vasszerkezeteket . 
Mindenféle s z i v a t t y ú k a t gőz-, szij- és kézihaj tásra , valamint vi l lamos üzemre . 
Artézi kút fe lépi tmenyeket vasból. Tüzfecskendöket és vízszáll í tókat, tűzoltósági 
felszerelési t á rgyaka t . Köztisztasági szereket , öntöző kocsikat , s á rkaparó és 
seprőgépeket , hóekéke t és ú thengereke t . Egészségügyi szereket , mint gözfertöt-
lenitö készü lékeke t és teljes fer tőt lení tő telepeket , pöczegödör t isztí tó készü­
lékeke t . Vas- és érezöntvényeket , ha rangoka t . Kemény öntésü aczélfelületii 

tüzros té lyokat egyenes és k igyóalakban, valamint polygon ros té lyokat . 
L É T E S Í T : v í z m ü v e k e t , c s a t o r n á z á s o k a t , v í z v e z e t é k - é s l é g s z e s z b e ­

r e n d e z é s e k e t , k ö z p o n t i f ű t é s e k e t 
Á r j e g y z é k e k és k ö l t s é g v e t é s e k i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d e t n e k . 

(109.) 1 3 - 4 0 

JL í r <i o * JOOL ^ ím y . 
Debreezen szab. kir. város tauácsa részéről ezenael közhírré tétetik, miszeriut a 

törvényhatósági bizottsági közgyűlésnek £i% 1897. bkgy. sz. a. kelt s kormányhatóiágilag 
jóváhagyott határozata értelmében, a város tulajdonát képező Szováth községben levő 
következő ingatlanok u. m. : 

1. a 350. sorszámú 50 D öl területű „Lajda" korcsma; 
2. a 2 2 1 . sorszámú 145 D öl területű „Nagy bóit" épület; 
3. a 28. sorszáma 67 !_J öl területű „Belső korcsma", egyenként és együttesen is 

eladatni fognak. 
Az árverés idejéül a folyó év j ú n i u s hó 25 -d ik n a p j á n a k dé l e lő t t i 9 ó rá ja , 

helyéül pedig Szováth községházának tanácsterme tűzetik ki. 
Az árverési feltételek Debreezen sz. kir. város számvevői hivatalánál, valamint 

Szováth község jegyzői hivatalánál megtekinthetők. 
Miről az árverelni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árúak 10 % át 

bánatpénzben letenni tartoznak. 
Debreezen, 1897. május 17. 

(210) i—2. A városi tanács. 

BöffT mindm&té v«-
dés •lk*rftlT* U-
f 7 » n •xra t id • z«n 

MóMkgilag b»-
Jnryxvtt • é d ö j e -
ffyet taa«3cnUom-

Egyedül valódi angol i 

\m\im ííl 

(Tiacttura balsamica) 

V l l l e r r y A . , Pregraűa 
Robltsch-Sanertrunn 

őrangy»l gydgyszertArából és $?ögy-
nzeiéazütí készitméuyek gyáraiult. 

Z.6x»géaxmég&gylleg magrvIZBgrAl-
ták ém vé l eményt mondóit a k röla. 
A. légrtégibb, leghatásosabbnak bi-
xonyult é« logolo*óbb >aépio-i hft.il-
•zor, m«ly * moll- és tudoftijO.al-
mftkat tta^hltl atb m bolaólog ú< 

kftlaoleflr alkalmazható. 
>" Valódiságának jeléül mindon üveg egy oxüst hüvelyivel 

van ellátva, melyen cégem Thlatry Adolf, g:yógy»z«rtár 
„Ax őrangyalhox" van bevésve. Minden balzsamot, mely 
n»m a fant! xö ldnyomáia réoőjegygryel van ellátva, utsi-
sitsanak viasza, mint hamiaitást és utánzatot, mennél «>1-
osóbb, annál értéktelenebb- Tehát mindig pontoaxn flg.v»l-
jüuk az Itt látható uöld rédöjegyre. Egyodül vnhuM bal/.s<f 
mom hamisítóit é l utánzóit, valamint órtóktclan utánzatok, 
mélyek a közönség megtévesítéaére más balzsamjogygyol 
vannak ellátva, elárusitóit, általam a védöjegytörvéiiyalAi'-
ján törvényesen leea ftldözve. Hol bafasamom x&BT.ért, nin­
csen raktár, rendeljenek közvetetlenül ezun a eimn»: 
ThJerry A. Őrangyal gyógyszertárnak Pregrada, ifohitsih-
Sauerbrunn mellett, la ki« vagy 6 dunlaUveg ára Jlagyar-
oroság áa Ausztria bármely postahelyem 4 koronába kot ül, 
Bosama és Heroegovinába 13 kis vas.v 6 dunlailveg ára 4 
korona 60 fillér. 13 kis vagy 8 dnplaüvegnól kevesebbet num 
küldök. Széjjelküldés osak a péns előzetes boküldúsj vagv 
utánvétel mellett. 

Klndenkor figyelemmel legyQnk a sdld védője ryro, 
m«ly ly* l « va lód i ság Jeléfii minden fiveg e l v a n látva . 

8Aufangal4|illtd(8 

desATHIERRYirt 
P R E Ö R A D A 

H valódi angol 

csodakenőcs 
arai* éa hatása. 

Exea keaCeictel egy 14 értt gjrőgrltha-
tatlaanak tartott esontiiu teljesan 
»ae*ryégriltfttott, ttjabb*n fedtg eg) 
fS eves B«hí» rikszerS baj meRorro-
•oltatott. Át angol enodakenScs, nielj 
a leginlrotabb ei idí lt bajokuál a 
szenrede eaibeiitágiiél a legjobb ered-
•téararel hatásait mer. A sebek gyó-

fvitása, ttgyssintén a fájdalom eny-
ítésében felttlmnlhatlan; — főalkat-

résaét a piros rózsa „ro»» cent!főlap­
ban léteeö ciodanerB gyógrerí, e»«r«köttaU«bea rendkhuli 
gjőgrbatásnk miatt kUuRokaek elismert mái anyagokkal, ké­
pééi. As angol osodakenöcs hassnálható : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell-
keményedéinél, orbáno, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
osontsebesülesek, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sot 
osontssa e l len; ütés-, ssnrás-, lö-, vágás- és záródási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek n. m. üveg-, 
íaszálka, homok, ssilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat, kinövés, pokolvar, njjáképzöriés, süt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat, hólyag- és íel-
dörrsölt lábak gyógyítására. Miadaanemi égitl sebek, ia-
gyott testrészek, betegeknél hosszabb íekvós által támadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlódás, lükagás és a gyermekek­
nél előforduló kisebesedések ellen stb. 
i s aagol ciodskeníes miaél régibb, aaaál kilfiufibb hatiiíbaa. 

Igen ajánlatos ezea enrsdll álló szerbCl elSrigjrázatké-
Bea minden családnál készletben tartani. 

Két doboznál kevesebb nem küldeük; * ssétküldás ki­
zárólag as összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 3 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bérmentes megküldéssel 8 korosa és 40 fillér. 
Sxámoa bizonyítvány áll r e n d e l k e z é s r e . 

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől, s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek .Az őrangyal gyógy­
szertárnak" Pregradábaa beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használati ntasitásba kell becsomagolva 
lenni és fent látható védjegygyel ellátva. 

As egyedüli és valódi angol csodakenficsöm hamisítói 
és utánzói, a véd jegy-törvény értelmében szigorúan üldöí-
tétnek, épugy ezen hamisítványok terjesztői. 

Egyedül beszerzési forrás: 
őrangyal-gyógytár , T T I s t l e a - a - y A « 

Fregradiban Rohitsoh-Sauorbrunn mellett. 
Baktár a legt6bb gyógyszertárban, hol r«ktár nincs, 
tessék a megrendelést közvetlenül „áz Sransjral gyógyszer. 
tárhoz" THIEKRT ADOLF Fregradiban, Uohitsch-Sanerbmaa 
mellett eimezai. — As osztrák-magyar védjegy lajstrom* 

•zárna: 4SS4. I 
(102) 20—20. 

Drössler Károly 
m. és k. szab. gazdasági gépgyár, vas- és érezontőde 

Budapesi, VI., Váczi-körut 59. sz. 
Alapíttatott 11 1866-ban. 

1897 

543 
189 

v. k . s z á m . Árverési hirdetmény. 
A debreezeni kir. járásbíróságnak 10,483/1897. P. sz. végzése folytán közhírré 

tétetik, miszerint L o v á s z i P é t e r ügyvéd esődtömeggondnok részére loyag C h y l i n s z k i 
G y ö r g y debreezeni lakostól 69 frt 70 kr. tőke5 ennek 1895. évi deczember hó 9-ik napjától 
számítandó 5 % kamatai és eddig összesen 29 frt 55 kr perköltség erejéig 1897. ápril hó 
hó 9-kén bíróilag f lülfoglalt és 305 frtra becstilt fényképező gépek és egyéb ingóságok 1897. 
év i j ú n i u s h ó 10-kén d. e. 10 ó r a k o r kezdetét veendő és Debreezenben, főpiacz-uteza 
1824. sz. a. háznál megtartandó nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is el fognak adatni. 

Debreezen, 1897. évi május hó 24-ón. B a d . o g : l x I Z s - , 
(314.) 1 — 1, ^irói kiküldött. 

Ajánlja saját gyártmányú legkitűnőbb kivitelű sza­
b a d a l m a z o t t gŐZCSéplÖkészleteit , melyek a 
magyar gazdasági viszonyoknak l e g c z é l s z e i ' ü b -
b e n megfelelnek és az összes gazdaságba vágó 

gépeit. 
Kizárólagos képviselőség Magyarország részére 

Lanz Henrik mannheimi czégtöl, 
mely elismert legnagyobb és legjelentékenyebb gyár 
gőzmozdonyok és cséplőgépekben; utóbbiak 

háromszor i légt iszt í tásra berendezve. 
Ezen készletek minden eddigi versenycsópléanél az 
összes versengő belföldi- és angol gyárt­
mányoka t legmagasabb k i tünte tésse l le­
győzték, Ezek tehát a vi lág legjobb göz-

eséplökészletei. 
Képes árjegyzékkel bérmentve, felvilágosítással 

készséggel szolgálunk. (126) 9—20. 

A ki Z E p i l e p s i á L b a t n , 9 gör­
csökben és más idegbajban szenved, 
kérjen prospektust. 

Ingyen és bérmentve küldi a 

„Schvanen Apotheke" 
IEp3?&2^1§dExx3?t BL/JS/L-

(169X7-14. 
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DEBBECZEN-HAGYViRADI ÉRTESÍTŐ. 

Jg selyem, gyapjúszövet és mosókeline különlegessé; 
minőségig raktáron vannak, dús választékban jutányosán szabott árakon. 
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•gek a legolcsóbbtól a legfinomabb | j 

I 
női kész fehérnemű, ágyíeliérnemü, ebed- és uzsonnateritékek, zsebkendők és harisnyák j=| 

gyári nagy raktára. 

Lakásbarendezési czikkek: 
szőnyeg, függöny, bútorszövet, ágy- és asztalterítők, ágynemüek, Lynoleum, viaszos parkett, amerikai bőrvászon, pokrócz teljes választékban a legolcsóbb árakon ajánltatik 

czég által, Kistemplom-bazár. IÜJ 
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I DÉZSI LAJOS | 
I FOGMŰTERMK | 

Május l-től Nagypéterfia-uteza 
elején 819. sz. házban. 

Műtermemben 
K bármily romlott fogakat és, fogtöveket fáj- g 
Ej dalom okozása nélkül távolitok el. g 

I Műfogakat és fogsorokat g 
$ aranyba vagy kaucsukba foglalva, valamint ju 

I egyes fogtöveknek 1 
S aranyból vagy emaillból állandó koronákat a gj 
ffl legjutányosabb árért készítek. uj 

I Fogtöméseket (Plombirozást) | 
K arany, ezüst, amalgám és czementtel, jutányos 
ffi árért tartós minőségben eszközlők. 
£ A nagyérdemű közönség eddigi kitüntető 
k] bizalmát megköszönve, ajánlom magamat to-
S vábbra is szives pártfogásába. g 
K JDéz&l I -IELJOS., | 
m (184.) 5—5 fogtechnikus. jn 

JÍRFÍraBSTIS H M , KLIMATICÜS &YÓHFÍJRBÖ Í S Állandó fürdöorvos. 

H I D E G V Í Z GYÓGYINTÉZET. 
Kernek szép fekFéasel,kiránduló helyekkel és sétányokkal. 

Hidegvizgyőgyirttézefc, vasas és égvényes sava­
nyúvíz és fürdők, újonnan létesített sós- és 
fenyő-belégzési intézet és pneumaticus 
kamara, villany-massage, természe­

tes melegtej, kefir, jubsavó, 
mindezek czélszerü haszná­
latára a gyógyfürdő 
orvosa ügyel fel. 

Gyógyszertár. 

^ ^ -^^ ÜJOOTAN 
épült vasúti állomás. 

Gyógyjavallatok : 
Tüdőbaj ok, malária, (mocsár­
láz), gége-, hörg- és tüdőhurut, 

gyomorhurut, emésztetlensóg, 
máj- ós lépdaganatok, vizhőlyaghurut, 

specificus és görvólyescsontbántalmaknál. 
Mindenféle idegbántalmak, fejfájás, migraine, 
lxisteria, szédülés,nehéz légzés,hypochondria. 

Vérbajok,köszvény, görvély, bujakór, delírium trem. 
potat. Nőibajok, fehér folyás, sápkór, havi zavaroknál. 

Prospeetussal ós egyéb felvilágosítással szívesen szolgál 
(202.) 3—3. A ffÜBDQIGAZGATÓSAG. 
Idény; Májustól Októberig, KET VENDÉGLŐ. 

ÍYsZllliTlllv 
MAIÖMETER 

F e s z m é r ő k különféle Atmospb. szerint. 
A n e r o i d l é g s u l y m é r ő k (időjelzők.) 
Meze i l á t o s ö v e k és t á v c s ö v e k , 
m é r ő s z a l a g o k , v í z s z m m é r ő k (libellák.) 
S z e m ü v e g e k és l o r g n e t t e k 

nagy választékban kaphatók: 
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15LHLÍ1 Ü A I Y A D 
látszerésznél 

BBBEECZEHBBN, főtér fe-
F e s z m é r ő k javítása gyorsan és pontosan eszközöltetnek. j j^ 

VARGA is VASS F£RFIS2í ABÖK 
ELŐBB HÜB1R JÓZSEF. 

Van szerencsénk szives tudomására adni a nagyérdemű közönségnek, hogy üzle­
tünket a mai kor kívánalmainak megfelelőleg ^Lta.la.ls:iiott"u.3s"3 a hol nagyválasz­
tékban tartunk bel- és külföldi férfi-ruhaszöveteket, elvállalunk e szakmába vágó 
munkákat, u, m.: magyar, franezia, angol és német férfi-ruhák, úgyszintén papi és 
katonai egyenruhák gyors, pontos és jutányos áron ni elkészítését. 

Midőn megköszönve a nagyérdemű közönségnek az eddigi szives pártfogását, 
kérve a jövőbeni szives megbízatását is, 

Teljes tisztelettel 

Varga és Vass. 
Baktár : piaez-nfeza, megyeház mellett. (186.) 5—5 

^ a l a p í t t a t o t t 1 8 4 b 3 _ é V b e n . 

€Dfl»M®l. o. ^ € 5 ^ 
^N2. 5 3 0 
CARLJ 

30-F .ÁA 
KUHNaC2) 

Ajánljuk a legfinomabb ügynevezett Nr. 530.E.F. , F „ M . , é s B . jegyű legelismertebb Alumini l im 
to l laka t , melyek ugy a bel-, mint a külföldön elismerésben részesülve, igen elterjedtek; továbbá : 
finom iskolai tollakat a legolcsóbb árban. — Kapható minden jobb papir- és irószer-
kereskedésben. — Ára 65—90 krig Gross szerint. (110.) 8—21. 

Földbirtokosok figyelmébe! 
A közeledő 

C S É P L É S I I D É N Y 
alkalmával tisztelettel ajánljuk c s é p l ő g é p e k és k a z á n o k gazdaságos és előnyös 

fűtésére különösen alkalmas k i r á l d i és ga jdszen tpé te r i 

§BT akna, cséplési ós darabos szeneinket, " W 
melyek évek óta a t. gazdaközönség körében közkedveltségnek örvendenek. 

Kívánatra készséggel szolgál a legjutányosabb árajánlattal a 
MAGYAR ÁLTALÁNOS KŐSZÉNBÁNYA RÉSZVÉNY-TÁRSULAT. 

Vezérképviselete HEVESI GYULA urnái DEBRECZEN. 
(211.) 1—3. 

xx l cLIllOilli 

kitűnő ARADI boraimat 
DOMÁNY JÓZSEF szöllőbirtokos saját termelését. 

Magyar és franczia cognae, likö­
rök, asztali-, csemege- és pezsgő-

borok nagy választókban. 

És minden legfinomabb fűszerárukat ajánl: 
V ...A' ÍZXAJZV* r\ , Ju \J C—jssriir-% H f H 

Debreczen a színházzal szemben. 

Legfinomabb szalon-, chocolad-, 
dessert- és selyem-czukorkák óriási 

választékban. 

Közelgő idényre ajánlok: 
I. rendű szép hosszú és széles szalu 

RAFFIA HÁNCSOT, 
I - r e n d ű . SZ^]I^;C3-A.IliIG!Z;OT 

permetezésh.ez; községeknek és nagyobb kerttulajdono­
soknak bordó számra igen olcsó áron. 

T o v á b b á : kitűnő természetes BOBOKAT bazánk 
világhírű pinczéjéből a földmivelési miniszter felügyelete 
alatt álló „országos központi mintapinczéböl." 

Irtesitem továbbá az ásványviz fogyasztó közönsé­
get, hogy ásványvizeim friss töltésben már megérkeztek. 

előbb &ASZHEB KÁROLY Blossuth-utcza. (29.) 

BLTJME J. ÉS TÁRSA, HAMBURG, 
L e g n a g y o b b s s á l l i t ó ü z l e t 

angol bőr és manchesteri m u n k á s rxxháJcbaxi.. 
Angol bőr igen erős munkás nadrág 5 frt 70 kr„ 

3VCizxtá.3g és á t r j e g r y z é k : i n g y e n , (1.76.) 7-? 

Debreczen, 1 8 9 7 . Nyomtatott a táros toyTnyosadájá-ban, — 5 5 2 . 


